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NEUVOSTON TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2026/…, 

annettu … päivänä …kuuta …, 

rajoittavista toimenpiteistä vakavien ihmisoikeusloukkausten ja -rikkomusten torjumiseksi  

annetun asetuksen (EU) 2020/1998 täytäntöönpanosta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon rajoittavista toimenpiteistä vakavien ihmisoikeusloukkausten ja -rikkomusten 

torjumiseksi 7 päivänä joulukuuta 2020 annetun neuvoston asetuksen (EU) 2020/19981 ja erityisesti 

sen 14 artiklan 1 kohdan, 

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan ehdotuksen, 

  

 

1 EUVL L 410I, 7.12.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/1998/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/1998/oj
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sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvosto hyväksyi 7 päivänä joulukuuta 2020 asetuksen (EU) 2020/1998. 

(2) Unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan Euroopan unionin 

puolesta 8 päivänä joulukuuta 2020 antamassa julkilausumassa, joka koskee EU:n 

maailmanlaajuista ihmisoikeuspakotejärjestelmää, unioni ja sen jäsenvaltiot vahvistivat 

vankan sitoutumisensa ihmisoikeuksien edistämiseen ja suojeluun kaikkialla maailmassa. 

EU:n maailmanlaajuisessa ihmisoikeuspakotejärjestelmässä korostetaan unionin 

päättäväisyyttä vahvistaa rooliaan vakaviin ihmisoikeusloukkauksiin ja -rikkomuksiin 

puuttumisessa maailmanlaajuisesti. Unionin strategisena tavoitteena on, että 

ihmisoikeuksien toteutuminen tosiasiallisesti saavutetaan kaikkien kohdalla. Ihmisarvon, 

vapauden, demokratian, yhdenvertaisuuden, oikeusvaltioperiaatteen sekä ihmisoikeuksien 

kunnioittaminen on unionin ja sen yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan perusarvo. 

(3) Eurooppa-neuvosto toisti 23 päivänä maaliskuuta 2023 antamissaan päätelmissä, että 

kansainvälistä humanitaarista oikeutta, mukaan lukien sotavankien kohtelua koskevat 

säännöt, on kunnioitettava täysimääräisesti, ja tuomitsi jyrkästi seksuaalisen ja 

sukupuoleen perustuvan väkivallan Venäjän Ukrainaa vastaan käymän hyökkäyssodan 

yhteydessä. Lisäksi Eurooppa-neuvosto korosti, että se on vakaasti sitoutunut toimiin, 

joilla varmistetaan täysi vastuuvelvollisuus sotarikoksista ja muista vakavimmista 

rikoksista Venäjän Ukrainaa vastaan käymän hyökkäyssodan yhteydessä. 
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(4) Unioni tuomitsi jyrkästi Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuusneuvoston 13 päivänä 

tammikuuta 2025 pidetyssä Arria-kokouksessa ”Kansainvälisen humanitaarisen oikeuden 

loukkaukset ukrainalaisia sotavankeja ja siviilivankeja vastaan” antamassaan 

julkilausumassa ukrainalaisten sotavankien ja siviilivankien kidutuksen, huonon kohtelun 

ja surmaamisen, vaati Punaisen Ristin kansainväliselle komitealle esteetöntä pääsyä 

kaikkien vankien luokse ja toisti, että on varmistettava vastuuvelvollisuus kansainvälisen 

humanitaarisen oikeuden vakavista loukkauksista. 

(5) Näin ollen kahdeksan henkilöä ja yksi yhteisö olisi lisättävä asetuksen (EU) 2020/1998 

liitteessä I olevaan luetteloon luonnollisista henkilöistä, oikeushenkilöistä, yhteisöistä ja 

elimistä, joihin sovelletaan rajoittavia toimenpiteitä. 

(6) Asetus (EU) 2020/1998 olisi sen vuoksi muutettava vastaavasti, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 
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1 artikla 

Muutetaan asetuksen (EU) 2020/1998 liite I tämän asetuksen liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa. 

Tehty …ssa/ssä … päivänä …kuuta … 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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LIITE 

Muutetaan asetuksen (EU) 2020/1998 liite I seuraavasti: 

1) lisätään luonnollisia henkilöitä, oikeushenkilöitä, yhteisöjä ja elimiä koskevaan luettelon otsikon ”A. Luonnolliset henkilöt” alle merkinnät 

seuraavasti: 

 
Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

”139. Alexei Viktorovich 

KHAVETSKY 

Алексей 

Викторович 

ХАВЕЦКИЙ 

(venäjäksi) 

Asema: rangaistussiirtola 

nro 7:n turvallisuudesta ja 

operatiivisesta työstä 

vastaava apulaispäällikkö 

(Pakino, Vladimirin alue) 

Syntymäaika: 23.12.1989 

Aleksei Havetski (Alexei Khavetsky) on 

turvallisuudesta ja operatiivisesta työstä 

vastaava apulaispäällikkö 

rangaistussiirtolassa nro 7 (Pakino, 

Vladimirin alue), jossa hän on järjestänyt ja 

valvonut ukrainalaisten sotavankien 

järjestelmällistä kaltoinkohtelua. 

+ 

 

+ Virallinen lehti: lisätään tämän asetuksen julkaisupäivä. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

   Syntymäpaikka: 

Melehovo, Kovrovskin 

piiri, Vladimirin alue, 

Venäjä 

Kansalaisuus: venäläinen 

Sukupuoli: mies 

Hänen johdollaan ukrainalaisiin 

sotavankeihin kohdistettiin vakavia fyysisiä 

pahoinpitelyjä ja sähköiskuja ja heitä 

pidettiin tahallisesti nälässä. Havetski on 

myös vastuussa seksuaalisen väkivallan ja 

äärimmäisen nöyryyttämisen järjestämisestä, 

mukaan lukien alastomien vankien 

pakottaminen esittämään seksuaalisia tekoja 

siirtolan henkilöstön viihdyttämiseksi. 

Keskuksen turvallisuustoimintojen johtajana 

hän osallistui suoraan henkilöihin 

kohdistuneeseen laajamittaiseen väkivaltaan 

ja edisti sitä. 

Aleksei Havetski on sen vuoksi vastuussa 

kidutuksesta ja muusta julmasta, 

epäinhimillisestä tai halventavasta 

kohtelusta tai rankaisemisesta. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

140. Artem Nikolayevich 

POTAPCHUK 

Артем Николаевич 

ПОТАПЧУК 

(venäjäksi) 

Asema: majuri, 

rangaistussiirtola 

nro 120:n päällikön 

avustaja, kurinpidollisesta 

eristyksestä vastaava 

ylempi upseeri, Venäjän 

federaation 

vankeinhoitolaitoksen 

pääosasto ”Donetskin 

kansantasavallassa” 

Syntymäaika: 6.6.1986 

Kansalaisuus: 

ukrainalainen 

Sukupuoli: mies 

Artem Potaptšuk (Artem Potapchuk) on 

Donetskin alueella sijaitsevan Olenivkan 

vankilan apulaispäällikkö. Tässä tehtävässä 

hänen on journalistisissa tutkimuksissa ja 

selviytyjien todistajanlausunnoissa todettu 

osallistuneen suoraan ukrainalaisten 

sotavankien ja siviilien kidutukseen, 

pahoinpitelyyn ja nöyryyttämiseen. 

Raporttien mukaan suurin osa Olenivkan 

vankilan vangeista joutui järjestelmällisen 

kidutuksen ja muun julman, epäinhimillisen 

ja halventavan kohtelun kohteeksi. 

Asemansa ja toimiensa vuoksi Artem 

Potaptšuk on vastuussa vakavista 

ihmisoikeusloukkauksista Ukrainassa, 

mukaan lukien kidutus ja muu julma, 

epäinhimillinen tai halventava kohtelu. 

+ 

 

+ Virallinen lehti: lisätään tämän asetuksen julkaisupäivä. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

   Osoite: Donetskin alue, 

Makijivkan kaupunki, 

Kavkazskaya street, 27, 

apt. 2 

Ukrainalaisen passin 

numero: sarja МН, 

nro 553834 

Verotunnistenumero: 

3156801837 

Lähellä olevat yhteisöt: 

Rangaistussiirtola nro 120 

– Olenivkan vankila 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

141. Dmitry NEELOV 

alias 

Dmitry NEYOLOV 

alias 

Dmitry NEYELOV 

alias 

Dmitro NEYOLOV 

Дмитрий НЕЕЛОВ 

(venäjäksi) 

Дмитро НЕЙОЛОВ 

(ukrainaksi) 

Asema: Olenivkan 

vankilan ensimmäinen 

apulaispäällikkö 

Kansalaisuus: 

ukrainalainen 

Sukupuoli: mies 

Lähellä olevat yhteisöt: 

Rangaistussiirtola nro 120 

– Olenivkan vankila 

Dmitri Nejelov (Dmitry Neelov) on 

Olenivkan vankilan ensimmäinen 

apulaispäällikkö. Tässä tehtävässä hänen on 

journalistisissa tutkimuksissa ja selviytyjien 

todistajanlausunnoissa todettu osallistuneen 

ukrainalaisten sotavankien ja siviilien 

kidutukseen, pahoinpitelyyn ja 

nöyryyttämiseen. Suurin osa Olenivkan 

vangeista joutui järjestelmällisen kidutuksen 

ja muun julman, epäinhimillisen ja 

halventavan kohtelun kohteeksi. 

+ 

 

+ Virallinen lehti: lisätään tämän asetuksen julkaisupäivä. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

    Lisäksi Ukrainan turvallisuuspalvelu (SBU) 

ja Ukrainan yleinen syyttäjäovat todenneet 

Dmitri Nejelovin osallistuneen 

ukrainalaisten sotavankien joukkomurhaan 

Olenivkassa 28. ja 29. heinäkuuta 2022. Hän 

on suoraan vastuussa ukrainalaisen 

sotilashenkilöstön mielivaltaisista 

teloituksista, koska hän oli tietoinen Venäjän 

Olenivkan vankilaan 28. ja 29. heinäkuuta 

2022 tekemän hyökkäyksen aiheuttamien 

räjähdysten seurauksista ja kuolonuhrien 

määrästä, mutta viivästytti tahallisesti 

haavoittuneiden evakuointia, minkä takia 

useat heistä kuolivat. 

Asemansa ja toimiensa vuoksi Dmitri 

Nejelov on vastuussa vakavista 

ihmisoikeusloukkauksista Ukrainassa, 

mukaan lukien kidutus ja muu julma, 

epäinhimillinen tai halventava kohtelu, sekä 

mielivaltaisista teloituksista Olenivkan 

räjähdyksiin ja ukrainalaisten sotavankien 

kuolemaan johtaneilla teoilla tai 

laiminlyönneillä. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

142. Kirill Viktorovich 

SHAKUROV 

alias 

Kyrylo SHAKUROV 

Кирилл 

Викторович 

ШАКУРОВ 

(venäjäksi) 

Кирило Вікторович 

ШАКУРОВ 

(ukrainaksi) 

Asema: Vanhempi 

opistoupseeri, nuorempi 

työvuorotarkastaja 

rangaistussiirtolassa 

nro 120 vuoteen 2022 asti; 

vuodesta 2023 lähtien 

Venäjän federaation 

vankeinhoitolaitoksen 

pääosaston ”Donetskin 

kansantasavallassa” 

sijaitsevan 

rangaistussiirtolan nro 27 

työntekijänä 

Kirill Šakurov (Kyrylo Shakurov) toimi 

vanhempana opistoupseerina ja nuorempana 

työvuorotarkastajana rangaistussiirtolassa 

nro 120 (Olenivkan vankila) vuoteen 2022 

asti. Tässä tehtävässä hän osallistui 

vangittujen ukrainalaisten sotilaiden 

järjestelmälliseen pahoinpitelyyn, 

kidutukseen erityisillä ja muilla keinoilla 

sekä nöyryyttämiseen. 

Hän on toiminut vuodesta 2023 lähtien 

Venäjän federaation vankeinhoitolaitoksen 

pääosaston ”Donetskin kansantasavallassa” 

sijaitsevan rangaistussiirtolan nro 27 

työntekijänä. 

Asemansa ja toimiensa vuoksi Kirill 

Šakurov on vastuussa vakavista 

ihmisoikeusloukkauksista Ukrainassa, 

mukaan lukien kidutus ja muu julma, 

epäinhimillinen tai halventava kohtelu. 

+ 

 

+ Virallinen lehti: lisätään tämän asetuksen julkaisupäivä. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

   Syntymäaika: 3.9.1986 

Kansalaisuus: 

ukrainalainen 

sukupuoli: mies 

Osoite: Donetskin alue, 

Gorlovkan kaupunki, 

Chernikova street, house 

35, apt. 4 

Ukrainalaisen passin 

numero: ВК nro 262981 

Lähellä olevat yhteisöt: 

Rangaistussiirtola nro 120 

– Olenivkan vankila 

Verotunnistenumero: 

3165702233 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

143. Vasiliy Valerievich 

BAKALINSKIY 

alias 

Vasyl 

BAKALINSKIY 

Василий 

Валерьевич 

БАКАЛИНСКИЙ 

(venäjäksi) 

Василь 

Валерійович 

БАКАЛИНСЬКИЙ 

(ukrainaksi) 

Asema: opistoupseeri ja 

rangaistussiirtolan nro 120 

virkailija ja työntekijä 

Syntymäaika: 17.12.1989 

Kansalaisuus: 

ukrainalainen 

Sukupuoli: mies 

Osoite: Donetskin alue, 

Volnovahan piiri, 

Molodezhnoyen kylä, 

Novoselov street, house 6, 

apt. 3 

Vasili Bakalinski (Vasiliy Bakalinskiy) on 

valvoja/vankilanjohtaja rangaistussiirtolassa 

nro 11 (Olenivkan vankila). Tässä tehtävässä 

hän on osallistunut vangittujen 

ukrainalaisten sotilaiden järjestelmälliseen 

pahoinpitelyyn, kidutukseen erityisillä ja 

muilla keinoilla sekä nöyryyttämiseen. 

Asemansa ja toimiensa vuoksi Vasili 

Bakalinski on vastuussa vakavista 

ihmisoikeusloukkauksista Ukrainassa, 

mukaan lukien kidutus ja muu julma, 

epäinhimillinen tai halventava kohtelu. 

+ 

 

+ Virallinen lehti: lisätään tämän asetuksen julkaisupäivä. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

   Lähellä olevat henkilöt: 

Kirill Viktorovich 

Shakurov, Yuriy 

Alekseyevich Dmitrenko 

Lähellä olevat yhteisöt: 

Rangaistussiirtola nro 120 

(Olenivkan vankila) 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

144. Vyacheslav 

Nikolayevich 

YAKURNOV 

Вячеслав 

Николаевич 

ЯКУРНОВ 

(venäjäksi) 

Asema: majuri, Venäjän 

vankeinhoitolaitoksen 

pääosaston ”Donetskin 

kansantasavallassa” 

sijaitsevan 

rangaistussiirtolan nro 120 

operatiivisen osaston 

päällikkö 

Syntymäaika: 14.2.1981 

Kansalaisuus: 

ukrainalainen 

sukupuoli: mies 

Osoite: Donetskin alue, 

Donetsk, Ovnatanyana st., 

bldg. 40, apt. 9 

Vjatšeslav Jakurnov (Vyacheslav Yakurnov) 

on Donetskin alueella sijaitsevan Olenivkan 

vankilan operatiivisen osaston päällikkö. 

Tässä tehtävässä hänen on journalistisissa 

tutkimuksissa ja selviytyjien 

todistajanlausunnoissa todettu osallistuneen 

suoraan ukrainalaisten sotavankien ja 

siviilien kidutukseen, pahoinpitelyyn ja 

nöyryyttämiseen. Raporttien mukaan suurin 

osa Olenivkan vangeista joutui 

järjestelmällisen kidutuksen ja muun julman, 

epäinhimillisen ja halventavan kohtelun 

kohteeksi. 

Asemansa ja toimiensa vuoksi Vjatšeslav 

Jakurnov on vastuussa vakavista 

ihmisoikeusloukkauksista Ukrainassa, 

mukaan lukien kidutus ja muu julma, 

epäinhimillinen tai halventava kohtelu. 

+ 

 

+ Virallinen lehti: lisätään tämän asetuksen julkaisupäivä. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

   Ukrainan passin numero: 

sarja ВА, nro 678960 

Venäjän passin numero: 

sarja 6023, nro 090380 

Lähellä olevat yhteisöt: 

Rangaistussiirtola nro 120 

– Olenivkan vankila 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

145. Yan Vyacheslavovych 

ZANEVSKY 

alias 

Ladya 

Ян Вячеславович 

ЗАНЕВСКИЙ 

(venäjäksi) 

Asema: FSB:n upseeri 

Syntymäaika: 20.5.1995 

Osoite: Moskova, 12 

Tvadovskogo Street, 

building 3, apt. 263; 

Moskova, Lobnenskaya st. 

2, apt. 128 

Jan Zanevski (Yan Zanevsky) (alias 

”Ladya”), Venäjän federaation 

turvallisuuspalvelun (FSB) upseeri, on 

vastuussa vakavista 

ihmisoikeusloukkauksista Ukrainan 

väliaikaisesti miehitetyillä alueilla, mukaan 

lukien Herson, Mykolajiv ja Zaporižžja. 

FSB:n ”kuraattorina” Jan Zanevski valvoi 

henkilökohtaisesti siviilien laittomia 

pidätyksiä ja kidutusta ja osallistui niihin, 

mukaan lukien äärimmäinen fyysinen ja 

psyykkinen väkivalta, kuten pahoinpitelyt, 

tukehduttaminen ja seksuaaliväkivalta. 

Jan Zanevski on sen vuoksi vastuussa 

kidutuksesta ja muusta julmasta, 

epäinhimillisestä tai halventavasta 

kohtelusta tai rankaisemisesta. 

+ 

 

+ Virallinen lehti: lisätään tämän asetuksen julkaisupäivä. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

146. Yuri Alekseevich 

DMYTRENKO 

Юрий Алексеевич 

ДМИТРЕНКО 

(venäjäksi) 

Юрій Олексійович 

ДМИТРЕНКО 

(ukrainaksi) 

Asema: opistoupseeri ja 

rangaistussiirtolan nro 120 

(Olenivkan vankila) 

virkailija ja työntekijä; 

Venäjän 

vankeinhoitolaitoksen 

pääosasto ”Donetskin 

kansantasavallassa” 

Juri Dmytrenko (Yuri Dmytrenko) on 

valvoja/vankilanjohtaja rangaistussiirtolassa 

nro 120 (Olenivkan vankila). Tässä 

tehtävässä hän on osallistunut vangittujen 

ukrainalaisten sotilaiden järjestelmälliseen 

pahoinpitelyyn, kidutukseen erityisillä ja 

muilla keinoilla sekä nöyryyttämiseen. 

Asemansa ja toimiensa vuoksi Juri 

Dmytrenko on vastuussa vakavista 

ihmisoikeusloukkauksista Ukrainassa, 

mukaan lukien kidutus ja muu julma, 

epäinhimillinen tai halventava kohtelu. 

+”; 

 

+ Virallinen lehti: lisätään tämän asetuksen julkaisupäivä. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

   Syntymäaika: 11.10.1979 

Kansalaisuus: 

ukrainalainen 

Sukupuoli: mies 

Osoite: Donetskin 

tilapäisesti miehitetty alue, 

Horlivka, st. Korchagina, 

bud. 28, sq. 32 

Lähellä olevat yhteisöt: 

Rangaistussiirtola nro 120 

(Olenivkan vankila) 
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2) lisätään luonnollisia henkilöitä, oikeushenkilöitä, yhteisöjä ja elimiä koskevan luettelon jaksoon ”B. Oikeushenkilöt, yhteisöt ja elimet” 

merkintä seuraavasti: 

 
Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

”42. Tutkintavankila nro 2 

– Taganrog ”SIZO 2” 

СИЗО-2 Таганрог 

alias 

ФКУ СИЗО-2 

ГУФСИН России 

по Ростовской 

области 

(venäjäksi) 

Osoite: 347910, 

175, Lenin Str., 

Rostovin alue, 

Taganrog 

Rekisteröintipaikka: 

Venäjän federaatio, 

Taganrog 

Päätoimipaikka: 

Venäjän federaatio 

SIZO-2 (tutkintavankila nro 2, Taganrog) on yksi 

Venäjän federaation säilöönottoyksiköistä, joita 

käytetään ukrainalaisten sotavankien ja siviilien, 

myös toimittajien ja naisten, säilyttämiseen. 

Entiset vangit ovat raportoineet järjestelmällisestä 

kidutuksesta, kuten sähköiskuista, 

pahoinpitelyistä, pakotetuista tunnustuksista ja 

muista fyysisen ja psyykkisen väkivallan 

muodoista. Ukrainalainen toimittaja Viktorija 

Roštšyna kuoli laitoksessa vuoden vankeuden 

jälkeen, ja rikosteknisissä tutkimuksissa ilmeni 

lukuisia merkkejä kidutuksesta, kuten 

sähköiskujen jälkiä, hiertymiä ja luunmurtumia. 

+”. 

 

+ Virallinen lehti: lisätään tämän asetuksen julkaisupäivä. 
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Nimet (translitterointi 

latinalaisiin aakkosiin) 
Nimet Tunnistetiedot Luetteloon merkitsemisen perusteet 

Luetteloon 

merkitsemisen 

päivämäärä 

    Todistajanlausunnot vahvistavat, että 

ukrainalaiset vangit joutuvat SIZO-2:ssa 

jatkuvasti kidutuksen ja pahoinpitelyn kohteeksi 

järjestelmässä, johon osallistuvat FSIN:n 

erikoisyksiköt ja FSB. Pidätetyiltä evätään 

sairaanhoito, heitä pidetään halventavissa oloissa 

ja heitä uhkaillaan tunnustusten saamiseksi. 

Sen vuoksi SIZO-2 on vastuussa vakavista 

ihmisoikeusrikkomuksista sekä kidutuksesta ja 

muusta julmasta, epäinhimillisestä tai 

halventavasta kohtelusta.” 

 

 


